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ตนฉบับเดิมของหนังสือเรียบเรียงโดย อบู อัดนาน อัลฟาริ
ตีย ในภาษายาวี ผูจัดทําไดนํามาถอดความเปนภาษาไทยโดยคัดเอา
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ผูจัดทําหวังอยางย่ิงวา หนังสือเลมน้ีจะเปนประโยชนแก
มุสลิมทุกทานท่ีประสงคจะแสวงหาความโปรดปรานจากอัลลอฮฺ ใน
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ผูจัดทํา 
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อด เชนท่ีเคยถูกบัญญัติแกประชาชาติกอนหนาสูเจามาแลว เผ่ือสูเจา
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คุณคาของเดือนเราะมะฎอนจากอัลกุรอาน 
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ความวา อันวาเดือนเราะมะฎอนน้ันเปนเดือนท่ีถูกประทานลงมาซึ่ง
คัมภีรอัลกุรอาน เพ่ือเปนทางนําแกมวลมนุษย และเปนสิ่งอธิบาย
เกี่ยวกับทางนําและการแยกแยะอันชัดแจงยิ่ง 
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หะดีษฺที่ 1 การถือศีลอดเดือนเราะมะฎอนเปนศาสนบังคับ 
 

لَتْ  قَنْ  قَا قَنْهَا   ُ ابَّ  َƅَِر ئشَِةَ  رَاءَ :  خَ خَشُو يَوْمُ  نَ  كَا
هِليَِّةِ  ا َ الجْ فِي  يشٌْ  قُرَ ُ ، تَصُومُهُ  ابَّ ِ صَلىَّ  ابَّ رَسُولُ  نَ  كَا وَ

مُهُ  يَصُو وَسَلَّمَ  مَرَ  ،عَليَْهِ 
َ
أ وَ مَهُ  ينَةَ صَا لْمَدِ ا مَ  قَدِ ا  فَلمََّ

ا  ،بصِِيَامِهِ  فَمَنْ شَاءَ  ،فُرضَِ رَمَضَانُ تَرَكَ يَوْمَ خَشُورَاءَ فَلمََّ
  . صَامَهُ وَمَنْ شَاءَ ترََكَهُ 

  )١٨٩٧، مسلم رقم ١٨٦٣اكخاري رقم(
 
ความวา จากทานหญิงอาอิชะฮฺ เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮา กลาววา “วันอา
ชูรออฺ(วันท่ีสิบของเดือนมุหัรฺร็อม) เปนวันท่ีพวกกุร็อยชถือศีลอดกัน
ในยุค    ญาฮิลียะฮฺ(ยุคกอนอิสลาม) ทานรอซูล ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ 
วะสัลลัม เองก็ไดถือศีลอดในวันน้ันเชนกันกอนท่ีทานจะเปนรอซูล 
ครั้นเม่ือทานอพยพไปมะดีนะฮฺทานก็ยังไดถือศีลอดในวันน้ันอีกและ
ไดสั่งใหคนอ่ืนๆ ถือศีลอดในวันน้ันอีกดวย จนกระท่ังเม่ือการถือศีล
อดในเดือนเราะมะฎอนไดถูกบัญญัติข้ึน ทานรอซูล ศ็อลลัลลอฮฺ อะ
ลัยฮิ วะสัลลัม จึงไดเลิกถือศีลอดวันอาชูรออฺ(หมายถึงไมไดเปน
ศาสนกิจบังคับอีกตอไป) ผูใดก็ตามที่ตองการปฏิบัติเขาก็ถือศีลอด(ใน
วันอาชูรออฺ)น้ัน หรือผูใดไมตองการปฏิบัติเขาก็ละท้ิงมัน(ไมถือศีลอด
ในวันอาชูรออฺ)”  

(รายงานโดย อัล-บุคอรีย และมุสลิม) 
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หะดีษฺที่ 2  ประตูสวรรคเปด ประตูนรกปด 
 

 ُ ِ صَلىَّ ابَّ نَّ رَسُولَ ابَّ
َ
ُ قَنْهُ أ ŗِ هُرَيْرَةَ رƅََِ ابَّ

َ
قَنْ أ

َنَّ « : عَليَْهِ وسََلَّمَ قَالَ 
ْ
بوَْابُ الج

َ
 ،ةِ إذَِا جَاءَ رَمَضَانُ فُتِّحَتْ أ

بوَْابُ اجَّارِ 
َ
يَاطِينُ  ،وَغُلِّقَتْ أ دَتْ الشَّ   .»وَصُفِّ

  )واللفظ Ȅ ١٧٩٣، مسلم رقم ١٧٦٦اكخاري رقم ( 
 
ความวา จากทานอบู ฮุร็อยเราะฮฺ เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮุ เลาจากทานรอ
ซูล ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม ทานไดกลาววา “เม่ือใดที่เราะ
มะฎอนมาถึง ประตูทั้งหลายของสวรรคจะถูกเปดอา(อยางกวางขวาง) 
ประตูทั้งหลายของนรกจะถูกปดตรึง และเหลาชัยฏอนจะถูกมัดไว”  

(รายงานโดย อัล-บุคอรีย และมุสลิม สํานวนหะดีษเปนของมุสลิม) 
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หะดีษฺที่ 3 เปนไทจากการลงโทษในขุมนรก 
 

ŗِ هُرَيْرَةَ 
َ
ُ قَنْ   قَنْ أ ِ صَلىَّ :  قَالَ  هُ رƅََِ ابَّ قَالَ رَسُولُ ابَّ

وَسَلَّمَ  عَليَْهِ   ُ مَضَانَ « :  ابَّ رَ مِنْ شَهْرِ  لةٍَ  ْǾَ لُ  وَّ
َ
أ كَانَ  ا  ذَ إِ
نِّ  ِ

ْ
يَاطِيُن وَمَرَدَةُ الج دَتْ الشَّ بوَْابُ اجَّارِ  ،صُفِّ

َ
فَلمَْ  ،وَغُلِّقَتْ أ

بَابٌ  مِنْهَا  َ  ،فُفْتَحْ 
ْ

لج ا بُ  بْوَا
َ
أ مِنْهَا وَفُتِّحَتْ  فُغْلقَْ  فَلمَْ  نَّةِ 

قْبلِْ :    وَيُنَادِي مُنَادٍ  ،بَابٌ 
َ
أ َيْرِ  ِّ  ،يَا بَاغِيَ الخْ وَيَا بَاغِيَ الشرَّ

قْصِرْ 
َ
ِ قُتَقَاءُ مِنَ  ،أ   .»وَذَلكَ كُلُّ Ǿَْلةٍَ  ،اجَّارِ  وَبَِّ

  )حسن:  ٧٥٩، صحيح الجامع الصغير للأكاŚ رقم ٦١٨الترمذي رقم (
ความวา จากทานอบู ฮุร็อยเราะฮฺ เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮุ เลาจากทานรอ
ซูล ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม ทานไดกลาววา “เม่ือคืนแรกของ
เดือน    เราะมะฎอนมาถึง เหลาชัยฏอนและญินท่ีช่ัวรายท้ังหลายจะ
ถูกมัด ประตูทั้งหลายของนรกจะถูกปดตรึง ไมมีประตูใดของมันท่ีถูก
เปดอยูเลย ในขณะที่ประตูทั้งหลายของสวรรคจะถูกเปดอา ไมมีประตู
ใดๆ เลยของมันท่ีถูกปด และจะมีผูที่ปาวประกาศเรียกรองวา ‘โอผูที่
ขวนขวายความประเสริฐ จงรีบมาเถิด1 โอที่ผูขวยขวายความชั่วราย 
จงหยุดเถิด’ และสําหรับอัลลอฮฺน้ันมีผูที่พระองคจะทรงปลดปลอยพวก
เขาจากนรก สิ่งเหลาน้ัน(การเรียกรองและการปลดปลอย) จะเกิดขึ้น
ทุกค่ําคืน(ของเดือนเราะมะฎอน)”   

(รายงานโดย อัต-ติรฺมิซีย) 

                                                 
1 หมายถึง รีบมาแสวงหาความโปรดปรานของอัลลอฮฺดวยการปฏิบัติความดี 
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หะดีษฺที่ 4 การอภัยโทษสําหรับผูถือศีลอด 
 

ŗِ هُرَيْرَةَ 
َ
ُ قَنْهُ   قَنْ أ ِ صَلىَّ :  قَالَ   رƅََِ ابَّ قَالَ رَسُولُ ابَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّ  مَنْ صَامَ رَمَضَانَ إيِمَاناً وَاحْتسَِاباً غُفِرَ « :  مَ ابَّ
مَ مِنْ ذَنبْهِِ    . »Ȅَُ مَا يَقَدَّ

  )١٢٧٦، مسلم رقم ٣٧اكخاري رقم (
 
ความวา จากทาน อบู ฮุร็อยเราะฮฺ เราะฎิยัลลอฮุ อันฮุ  เลาจากทาน
รอซูล ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม ทานไดกลาววา “ผูใดท่ีถือศีลอด
ในเดือนเราะ-มะฎอนดวยเปยมศรัทธาและหวังในผลบุญ เขาจะไดรับ
การอภัยจากความผิดบาปที่ผานมาของเขา”  

(รายงานโดย อัล-บุคอรีย และมุสลิม) 
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หะดีษฺที่ 5 ผลตอบแทนของการถือศีลอดเปนสิทธิของอัลลอฮฺ 
 

ŗِ  نْ قَ 
َ
قَالَ  أ قَنْهُ   ُ ابَّ  َƅَِر ةَ  يْرَ ِ   : هُرَ ابَّ رَسُولَ  سَمِعْتُ 

ُ عَليَْهِ وسََلَّمَ فَقُولُ  ُ عَزَّ وجََلَّ «: صَلىَّ ابَّ كُلُّ قَمَلِ : قَالَ ابَّ
يَامَ  ابنِْ آدَمَ Ȅَُ إلاَِّ  جْزيِ بهِِ  ،الصِّ

َ
ناَ أ

َ
   .»هُوَ لِي وأَ

  )١٩٤٢مسلم رقم (
 
ความวา จากทาน อบู ฮุร็อยเราะฮฺ เราะฎิยัลลอฮุ อันฮุ เลาจากทาน
รอซูล ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม ทานไดกลาววา “องคอัลลอฮฺ ผู
ทรงเกรียงไกรและสูงสงไดมีดํารัสวา ‘การงานทุกประการของมนุษย
น้ัน(จะไดรับผลบุญ)ตามสวนที่เขาไดกระทํา ยกเวนการถือศีลอด 
(ผลตอบแทนตอ)การถือศีลอดนั้นเปนสิทธิของฉัน และฉันจะตอบ
แทน(ตามความประสงคของฉัน)เอง’1”  

(รายงานโดยมสุลิม) 
 
 
 
 
 
 

 
                                                 
1 น่ันคือ พระองคจะทรงเพ่ิมพูนผลตอบแทนการถือศีลอดใหเทาทวีดวยความเมตตา
ของพระองคตามแตท่ีทรงประสงคโดยไมมีกําหนดตายตัวเชน เจ็ดเทา สิบเทา เจ็ด
รอยเทา ฯลฯเหมือนการปฏิบัติความดีอ่ืนๆ 
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หะดีษฺที่ 6 การถือศีลอดเปนโลปองกัน 
 

 ُ ابَّ ِ صَلىَّ  ابَّ رَسُولَ  نَّ 
َ
أ قَنْهُ   ُ ابَّ  َƅَِر ةَ  يْرَ هُرَ  ŗِ

َ
أ قَنْ 

يَامُ جُنَّةٌ «: عَليَْهِ وسََلَّمَ قَالَ   وَإنِِ  ،يَجْهَلْ  يرَْفُثْ وَلاَ  فَلاَ  ،الصِّ
وْ شَايَمَهُ فَلْيَقُلْ إŚِِّ صَائمٌِ 

َ
يَيْنِ ـ امْرُؤٌ قَاتلَهَُ أ    .»مَرَّ

  )١٧٦١اكخاري رقم(
 
ความวา จากทาน อบู ฮุร็อยเราะฮฺ เราะฎิยัลลอฮุ อันฮุ เลาจากทาน
รอซูล ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม ทานไดกลาววา “การถือศีลอด
น้ันเปนโลปองกัน1 ดังนั้น(เม่ือผูใดถือศีลอด)แลว เขาอยาไดพูดจา
หยาบโลนและอยาไดประพฤติเย่ียงผูที่ไรจริยธรรม และหากแมนมีผูใด
ตองการทะเลาะเบาะแวงหรือกลาวดาวารายเขา ก็ใหเขากลาวแกคนผู
น้ันวา ‘แทจริงฉันเปนผูถือศีลอด แทจริงฉันเปนผูถือศีลอด’ 2”  

(รายงานโดย อัล-บุคอรีย) 
 
 
 
 
 
 
 

                                                 
1 คือปองกันไมใหผูถือศีลอดประพฤติส่ิงท่ีไมดี หรือปองกันเขาจากการตองเขานรก 
2 คือใหกลาวเพียงเทาน้ี โดยไมตองตอบโตดวยคําพูดอ่ืนท่ีอาจจะทําใหการถือศีลอด
บกพรอง 
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หะดีษฺที่ 7 การถือศีลอดทําใหอารมณใครลดลง 
 

ِ  قَبْدِ قَنْ  ُ قَنْهُ بن مَسْعُودٍ ابَّ رَسُولُ  قَالَ :  قَالَ رƅََِ ابَّ
وَسَلَّمَ  عَليَْهِ   ُ بَّ ا ِ صَلىَّ  بَّ بِ « :  ا بَا لشَّ ا مَعْشَرَ   مَنِ  ،يَا 

جْ  وَّ فَلْيَتَزَ ةَ  ءَ ا كَْ ا مِنْكُمْ  عَ  نَّ  ؛اسْتَطَا لِلْبَصَرِ فَإِ غَضُّ 
َ
أ هُ 

حْصَنُ للِفَْرْجِ 
َ
وْمِ  ،وَأ هُ Ȅَُ  ؛وَمَنْ لمَْ يسَْتَطِعْ فَعَليَْهِ باِلصَّ فَإِنَّ

  .»وجَِاءٌ 
  )٢٤٨٥، مسلم رقم ٤٦٧٨اكخاري رقم (

 
ความวา จากทานอับดุลลอฮฺ อิบนุ มัสอูด เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮุ เลาจาก
ทานรอซูล ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม ทานไดกลาววา “บรรดาผู
เปนหนุมท้ังหลาย ผูใดในหมูพวกทานท่ีมีความสามารถจะครองคูก็จง
แตงงานเสีย เพราะแทจริงแลวมัน(การแตงงานนั้น)ทําใหลดสายตา
(จากการมองสิ่งตองหาม)ไดดีกวา และใหการปกปองอวัยวะเพศ(จาก
การประพฤติผิด)ไดดีกวา และหากผูใดไมมีความสามารถ ก็ใหเขาถือ
ศีลอด เพราะมัน(การถือศีลอดน้ัน)จะเปนตัวปองกัน(จากการประพฤติ
ผิดในกามารมณ)”  

(รายงานโดย อัล-บุคอรีย และมุสลิม) 
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หะดีษฺที่ 8 ความเบิกบานใจของผูถือศีลอด 
 

ŗِْ  عن
َ
ُ قَنْهُ  أ ِ صَلىَّ  : قَالَ هُرَيْرَةَ رƅََِ ابَّ قَالَ رَسُولُ ابَّ

وَسَلَّمَ ا عَليَْهِ   ُ .  « :  بَّ . ذَا . إِ فَفْرَحُهُمَا  نِ  فَرْحَتَا ئِمِ  ا للِصَّ وَ
فْطَرَ فَرِحَ بفِِطْرهِِ وَإذَِا لقَِيَ رَبَّهُ فَرِحَ بصَِوْمِهِ 

َ
  .»أ

  )١٩٤٤مسلم رقم (
 
ความวา จากทาน อบู ฮุร็อยเราะฮฺ เราะฎิยัลลอฮุ อันฮุ เลาจากทาน 
รอซูล ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม ทานไดกลาววา “สําหรับผูถือศีล
อดนั้นมีความเบิกบานใจอยูสองครั้ง เม่ือเขาละศีลอดเขาจะเบิกบาน
ใจกับการละศีลอดนั้น และเม่ือเขาไดพบองคอภิบาลของเขา เขาจะ
เบิกบานใจกับ(ผลบุญท่ีไดจาก)การถือศีลอดของเขา”  

(รายงานโดย มุสลิม) 
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หะดีษฺที่ 9 กล่ินปากของผูถือศีลอด 
 

  عن
َ
ُ قَنْهُ قَالَ  ŗِْ أ ِ صَلىَّ  قَالَ :    هُرَيْرَةَ رƅََِ ابَّ رَسُولُ ابَّ

وَسَ  عَليَْهِ   ُ بَّ لَ ا قَا . «   :   لَّمَ  . هِ . نِيَدِ دٍ  مَّ مُحَ غَفْسُ  ي  ِ َّȆ  ،وَا
ِ يَوْمَ الْقِيَامَةِ مِنْ رِيحِ  طْيَبُ عِنْدَ ابَّ

َ
ائمِِ أ ُلوُفُ فَمِ الصَّ  لخَ

  .»... المِْسْكِ 
)١٩٤٤مسلم رقم (  

 
ความวา จากทาน อบู ฮุร็อยเราะฮฺ เราะฎิยัลลอฮุ อันฮุ เลาจากทาน
รอซูล ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม ทานไดกลาววา “ขอสาบาน
ดวยอัลลอฮฺผูซ่ึงชีวิตมุหัมมัดอยูในพระหัตถของพระองค แทจริงแลว
กลิ่นปากของผูที่ถือ  ศีลอดน้ัน มีกลิ่นหอม ณ อัลลอฮฺ ในวันกิยามะฮฺ 
ย่ิงกวากลิ่นของน้ําหอมมิสกฺ(ชะมดเชียง)”  

(รายงานโดย มุสลิม) 
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หะดีษฺที่ 10 ประตูสวรรค อัรฺ-ร็อยยาน สําหรับผูถือศีลอด 
 

ُ  سَعْدٍ  نِ بْ  قَنْ سَهْلِ  ابَّ بِيِّ صَلىَّ  جَّ ا قَنْ  قَنْهُ   ُ بَّ ا  َƅِ رَ
يَّانُ «   :   قَالَ  عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َنَّةِ باَباً فُقَالُ Ȅَُ الرَّ

ْ
يدَْخُلُ  ،إنَِّ فِي الج

لْقِيَامَةِ لاَ  ائمُِونَ يَوْمَ ا حَدٌ لَيْرُهُمْ  مِنْهُ الصَّ
َ
مِنْهُ أ  ،يَدْخُلُ 

ئِمُونَ  ا لصَّ ا فْنَ 
َ
أ لُ  حَدٌ  لاَ   ،فَيَقُومُونَ  ؟فُقَا

َ
أ مِنْهُ  خُلُ  يَدْ

  ،لَيْرُهُمْ 
ُ
حَدٌ فَإِذَا دَخَلوُا أ

َ
فَلمَْ يَدْخُلْ مِنْهُ أ يْدَ »  غْلقَِ  وزِ

بدًَا«: عند ابن ماجه 
َ
 أ
ْ
  .»وَمَنْ دَخَلهَُ لمَْ فَظْمَأ

 )١٦٣٠، ابن ماجه رقم ١٩٤٧، مسلم رقم ١٧٦٣اكخاري رقم (
 
ความวา จากทาน สะหฺลิ อิบนุ สะอฺดิ ไดฟงจากทานรอซูล ศ็อลลัลลอฮฺ    
อะลัยฮิ วะสัลลัม ทานไดกลาววา “แทจริง ในสวรรคน้ันมีประตูหน่ึงมี
ช่ือเรียกวา อัรฺ-ร็อยยาน ในวันกิยามะฮฺผูถือศีลอดจะเขาสวรรคจาก
ประตูน้ี ไมมีผูใดสักคนเขาจากประตูน้ีนอกจากพวกเขา จะมีเสียงถาม
ข้ึนมาวา ‘ไหนเลาบรรดาผูถือศีลอด?’ (เพื่อเรียกใหพวกเขาไดเขา
สวรรคจากประตูน้ี) แลวพวกเขาก็จะยืนข้ึน ไมมีผูใดสักคนเขาจาก
ประตูน้ีนอกจากพวกเขา เม่ือพวกเขาไดเขาไปหมดแลว ประตูน้ีก็จะถูก
ปด จึงไมมีผูใดไดเขาไปจากประตูน้ีอีกนอกจากพวกเขา” มีสํานวน
เพิ่มเติมจากสายรายงานของอิบนุ มาญะฮฺวา “ผูใดท่ีไดเขาจากประตูน้ี 
เขาจะไมกระหายอีกเลยช่ัวนิรันดร”  

(รายงานโดย อัล-บุคอรีย, มุสลิม และอิบนุ มาญะฮฺ) 
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หะดีษฺที่ 11 ปลอดภัยจากไฟนรก 
 

ŗِ سَعِيدٍ 
َ
ُ قَنْهُ قَالَ  قَنْ أ ُدْريِِّ رƅََِ ابَّ سَمِعْتُ اجَّبِيَّ :  الخْ

فَقُولُ  وَسَلَّمَ  عَليَْهِ   ُ ابَّ فِي سَبيِلِ «   :   صَلىَّ  مًا  يَوْ مَ  مَنْ صَا
 ِ ُ وجَْهَهُ قَنْ اجَّارِ سَبْعِيَن خَرِيفًا ،ابَّ دَ ابَّ   .»نَعَّ

  )١٩٤٩، مسلم ٢٦٢٨اكخاري رقم (
 
ความวา จากทาน อบู สะอ๊ีด อัล-คุดรีย เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮุ ไดฟง
ทานรอซูล ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม กลาววา “ผูใดท่ีถือศีลอด
หน่ึงวันดวยความบริสุทธ์ิใจเพื่ออัลลอฮฺ (ผลตอบแทนของเขาก็คือ)
พระองคจะทรงทําใหเขาหางไกลจากไฟนรกถึงระยะทางเทากับเจ็ดสิบ
ฤดูกาลในการเดินทาง”  

(รายงานโดย อัล-บุคอรีย และมุสลิม) 
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หะดีษฺที่ 12 รักษามารยาทในการถือศีลอด 
 

ŗِ هُرَيْرَةَ 
َ
ُ قَنْهُ   قَنْ أ ِ صَلىَّ قَالَ رَسُو:  قَالَ  رƅََِ ابَّ لُ ابَّ

وَسَلَّمَ  عَليَْهِ   ُ بَّ إِلاَّ « :  ا مِهِ  مِنْ صِيَا  ُȄَ لَيْسَ  ئِمٍ   رُبَّ صَا
ُوعُ  ِ  ،الجْ هَرُ  لاَّ وَرُبَّ قَائمٍِ ليَْسَ Ȅَُ مِنْ قيَِامِهِ إ   .»السَّ

 )حسن صحيح: ١٣٧١، صحيح سنن ابن ماجه للأكاŚ رقم١٦٨٠ابن ماجه رقم(

 
ความวา จากทาน อบู ฮุร็อยเราะฮฺ เราะฎิยัลลอฮุ อันฮุ เลาจากทาน 
รอซูล ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม ทานไดกลาววา “บอยคร้ังที่ผูถือ
ศีลอดไมไดรับผลตอบแทนจากการถือศีลอดของเขา นอกเสียจาก
ความหิว(เพราะไมรักษามารยาทในการถือศีลอด) และบอยครั้งที่ผูยืน
(ละหมาดในเวลากลางคืน)ไมไดรับผลตอบแทนจากการยืนละหมาด
ของเขานอกเสียจากการอดนอน”  

(รายงานโดยอบินุ มาญะฮฺ) 
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หะดีษฺที่ 13 ภัยจากการพูดปดขณะถือศีลอด 
 

ُ قَنْهُ قَالَ  ŗِ هُرَيْرَةَ رƅََِ ابَّ
َ
ِ صَلىَّ :  قَنْ أ قَالَ رَسُولُ ابَّ

وَسَلَّمَ  عَليَْهِ   ُ يَدَعْ « :  ابَّ لَمْ  بِهِ مَنْ  لْعَمَلَ  وَا ورِ  لزُّ ا لَ  قَوْ
ابهَُ  نْ يدََعَ طَعَامَهُ وَشَرَ

َ
ِ حَاجَةٌ فِي أ   .»فَليَْسَ بَِّ

  )١٧٧٠اكخاري رقم (
 
ความวา จากทาน อบู ฮุร็อยเราะฮฺ เราะฎิยัลลอฮุ อันฮุ เลาจากทาน
รอซูล ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม ทานไดกลาววา “ผูใดท่ีไมละท้ิง
การพูดเท็จและยังปฏิบัติอยู อีก(ในขณะที่ถือศีลอด) ดังนั้นไมใช
ความจําเปนเลยสําหรับอัลลอฮฺ ที่เขาผูน้ันตองละท้ิงอาหารการดื่มกิน
ของเขา1”  

(รายงานโดย อัล-บุคอรีย) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                                 
1 หมายความวา การถือศีลอดของเขาจะไมมีความหมายหรือผลตอบแทนใดๆ 
จากอัลลอฮฺ ตราบใดท่ีเขาไมละท้ิงการพูดเท็จในขณะท่ีถือศีลอด  
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หะดีษฺที่ 14 ความประเสริฐของการทาน “สะหูรฺ”1 
 

نسٍَ  عَن
َ
ُ قَنْهُ  بْنِ  أ بِيُّ صَلىَّ :  قَالَ  مَالكٍِ رƅََِ ابَّ قَالَ اجَّ

ُ عَليَْهِ وسََلَّمَ  حُورِ برََكَةً «: ابَّ رُوا فَإنَِّ فِي السَّ   .»تسََحَّ
  )١٨٣٥، مسلم رقم ١٧٨٩اكخاري رقم (

 
ความวา จากทานอะนัส อิบนุ มาลิก เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮุ เลาจากทาน
รอซูล ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม ทานไดกลาววา “พวกทานจงทาน 
สะหูรฺ เถิด เพราะใน สะหูรฺ น้ันมีบะเราะกัต(ความประเสริฐ)”  

(รายงานโดย อัล-บุคอรีย และมุสลิม) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                                 
1 อาหารท่ีผูถือศีลอดทานตอนหัวรุงกอนการเร่ิมถือศีลอดในแตละวัน 
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หะดีษฺที่ 15 ใหทาน “สะหูรฺ” ในชวงทายสุดของกลางคืน 
 

نسَِ 
َ
ِ مَ  بنِ   قَنْ أ ل ُ قَنْهُ   كٍ ا  مَاقَنْ زَيْدِ بْنِ ثَابتٍِ رƅََِ ابَّ

وَسَلَّمَ :  الَ قَ  عَليَْهِ   ُ ابَّ ِ صَلىَّ  ابَّ رَسُولِ  مَعَ  نَا  رْ عُمَّ  ،تسََحَّ
لاَ   :  قَالَ  ؟كَمْ كَانَ قَدْرُ مَا بَيْنَهُمَا  : قُلتُْ  ،ةِ قُمْنَا إِلَى الصَّ

وْ سِتِّيَن فَعْنِي آيةًَ  : وș رواية . خَمْسِيَن آيةًَ 
َ
  . قَدْرُ خَمْسِيَن أ

 )١٨٣٧لم رقم ، مس٥٤١اكخاري رقم (
 
ความวา จากทาน อะนัส เลาจากทาน ซัยดฺ อิบนุ ซาบิต เราะฎิยัลลอฮฺ 
อันฮุ ไดกลาววา “พวกเราไดทานสะหูรฺกับทานรอซูล ศ็อลลัลลอฮฺ อะ
ลัยฮิ วะสัลลัม เสร็จแลวก็ไดลุกข้ึนไปละหมาด(ศุบหฺ)กับทาน” ฉัน
(อะนัส)ถามวา “ชวงเวลาเทาใดระหวางทั้งสอง? (หมายถึงหลังจากที่
ทานสะหูรฺเสร็จกับเวลาของการละหมาดศุบหฺ)” ซัยดฺตอบวา “หาสิบอา
ยะฮฺ(หมายถึงชวงเวลาระหวางนั้นเทากับเวลาที่ใชในการอานอัลกุ
รอานประมาณหาสิบอายะฮฺ)” ในอีกรายงานหน่ึงมีวา “ประมาณหาสิบ
หรือหกสิบอายะฮฺ”1  

(รายงานโดย อัล-บุคอรีย และมุสลิม)  
 
 
 
 
 

                                                 
1 บทเรียนจากหะดีษฺน้ีคือ สุนัตใหทานสะหูรฺอยางลาท่ีสุดเทาท่ีสามารถทําได 
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หะดีษฺที่ 16 ใหรีบละศีลอดทันทีเมื่อถึงเวลา 
 

ُ قَنْهُ   قَنْ سَهْلِ بنِْ سَعْدٍ  ُ  رƅََِ ابَّ ِ صَلىَّ ابَّ نَّ رَسُولَ ابَّ
َ
أ

لوُا الفِْطْرَ  لاَ « : عَليَْهِ وسََلَّمَ قَالَ  يْرٍ مَا عَجَّ
  .»يزََالُ اجَّاسُ بِخَ

  )١٨٣٨، مسلم رقم ١٨٢١اكخاري رقم (
  

 
َ
ُ قَنْهُ   ŗِ هُرَيْرَةَ قَنْ أ ُ عَليَْهِ  رƅََِ ابَّ بِيِّ صَلىَّ ابَّ قَنْ اجَّ

لَ اجَّاسُ الْفِطْرَ  لاَ «   : وَسَلَّمَ قَالَ  ينُ ظَاهِرًا مَا عَجَّ ِّȅيَزَالُ ا، 
 
َ
رُونَ �َلأ   .»نَّ اǾَْهُودَ وَاجَّصَارَى يؤَُخِّ

  )حسن: ٢٠٦٣صحيح سنن أŗ داود للأكاŚ رقم، ٢٠٠٦أبو داود رقم (
  

ความวา จากทาน สะหฺลิ อิบนุ สะอฺดิ เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮุ วาทานรอ
ซูล ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม ไดกลาววา “ผูคนท้ังหลายจะยังคงมี
สุขภาพดี ตราบใดที่พวกเขารีบละศีลอดทันที(ที่ถึงเวลา)”  

(รายงานโดย อัล-บุคอรีย และมุสลิม) 
 

และจากทาน อบู ฮุร็อยเราะฮฺ เราะฎิยัลลอฮุ อันฮุ เลาจากทานรอซูล 
ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม ทานไดกลาววา “ศาสนาจะยังคงเชิด
เดน ตราบใดท่ีผูคนยังรีบละศีลอดทันที(เม่ือถึงเวลา) เพราะพวกยิว
และคริสตจะชักชา(ไมรีบละศีลอดทันทีเม่ือถึงเวลา)”  

(รายงานโดย อบู ดาวูด) 
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หะดีษฺที่ 17 ละศีลอดดวยลูกอินทผาลัม 
 

  نْ قَ 
َ
َ أ ِ اْ مَ  بنِ  سٍ ن  لىَّ صَ  بِيُّ اجَّ  نَ كَا :    الَ قَ رƅََِ االله قَنْهُ   كٍ ل

  لَ بْ قَ  رُ طِ فْ فُ  مَ لَّ سَ وَ  هِ يْ لَ عَ  االلهُ 
َ
ْ صَ يُ  نْ أ  مْ لَّ  نْ إِ فَ  ،تٍ اْ بَ طَ رُ  لَبَ  ليِّ

تٌ يْرَ مَ يُ  نْ كُ تَ  مْ لَ  نْ إِ فَ  ،تٍ اْ يْرَ مَ تُ فَ  تٌ اْ بَ طَ رُ  نْ كُ تَ  ا سَ حَ  ا
  .ءٍ آمَّ  نْ مِ  اتٍ وَ سَ حَ 

  )صحيح:  ٥٦٠، صحيح سنن الترمذي للأكاŚ رقم٦٣٢الترمذي رقم (
 
ความวา จากทาน อะนัส อิบนุ มาลิก เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮุ เลาวา 
“ทานรอซูล ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม จะละศีลอดกอนละหมาด
(มัฆริบ)ดวยลูกอินทผาลัมสดจํานวนเล็กนอย ถาไมมีอินทผาลัมสด
ทานจะละศีลอดดวยอินทผาลัมแหงเล็กๆ จํานวนหน่ึง หรือถาไมมี
อินทผาลัมแหง ทานจะจิบหรือดื่มนํ้าสองสามครั้ง” 

(รายงานโดย อัต-ติรฺมิซีย) 
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หะดีษฺที่ 18 หลักฐานที่สนับสนุนใหละหมาดตะรอวีหฺ 
 

قَالَتْ  االلهُ  رƅََِ خَئشَِةَ  قَنْ  نَّ  : قَنْهَا  
َ
ِ صَلىَّ  أ رَسُولَ ابَّ

فَصَلىَّ فِي  للَّيْلِ  ا فِ  جَوْ مِنْ  جَ  خَرَ وَسَلَّمَ  عَليَْهِ   ُ بَّ ا
ثُونَ  ،تهِِ فَصَلىَّ رجَِالٌ بصَِلاَ  ،المَْسْجِدِ  صْبَحَ اجَّاسُ فَتَحَدَّ

َ
فَأ

مِنْهُمْ  كْثَرُ 
َ
أ فَاجْتَمَعَ  لكَِ  ُ  ،بذَِ ابَّ ِ صَلىَّ  ابَّ رَسُولُ  فَخَرَجَ 

للَّيْلةَِ  ا فِي  وَسَلَّمَ  بِصَلاَ  عَليَْهِ  فَصَلَّوْا  غِيَةِ  ا كخَّ صْبَحَ  ،تِهِ ا
َ
فَأ

لكَِ  ذَ ونَ  كُرُ يَذْ اسُ  جَّ مِنَ   ،ا لْمَسْجِدِ  ا هْلُ 
َ
أ للَّيْلةَِ  فَكَثُرَ  ا

اكِخَةِ  ا كَا  ،تهِِ فَخَرَجَ فَصَلَّوْا بصَِلاَ  ،اكخَّ ابعَِةُ  نَتِ فَلمََّ اللَّيْلةَُ الرَّ
هْلهِِ 

َ
أ قَنْ  لْمَسْجِدُ  ا ِ  ،عَجَزَ  ابَّ لُ  رَسُو هِمْ  ْǾَ إِ جْ  رُ يَخْ فَلمَْ 

وَسَلَّمَ  عَليَْهِ   ُ بَّ ا نَ فَطَفِ  ،صَلىَّ  لُو فَقُو مِنْهُمْ  لٌ  رِجَا  :  قَ 
لا ُ عَليَْ  ،ةَ الصَّ ِ صَلىَّ ابَّ  ،هِ وَسَلَّمَ فَلمَْ يَخْرُجْ إǾَِْهِمْ رَسُولُ ابَّ

لِصَلاَ  جَ  خَرَ  َّŠَلْفَجْرِ ح ا قْبَلَ لَبَ  ،ةِ 
َ
أ لْفَجْرَ  ا  Ƈََق ا  فَلمََّ

تشََهَّدَ  عُمَّ  سِ  ا جَّ لَ  ،ا نَعْدُ « :  فَقَا ا  مَّ
َ
َّ  ،أ فَ عَليَ يَخْ لَمْ  هُ  نَّ فَإِ

للَّيْلةََ  ا نُكُمْ 
ْ
ْ  ،شَأ لَكِنيِّ عَليَْكُمْ  تُ خَشِيْ  وَ يُفْرَضَ  نْ 

َ
أ

  .»لِ فَتَعْجِزُوا قَنْهَاةُ اللَّيْ صَلاَ 
  )١٢٧١مسلم رقم ( 
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ความวา จากทานหญิงอาอิชะฮฺ เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮา เลาวา ทานรอ
ซูล ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม ไดออกไปยังมัสญิดในเวลาดึก(ของ
เดือนเราะมะฎอน)แลวทําการละหมาด และไดมีผูชายบางคนละหมาด
พรอมทาน เรื่องที่ เกิดขึ้นไดกลายเปนท่ีโจษขานกันในหมูผูคน 
จนกระท่ังมีคนมาละหมาดกับทานรอซูลมากข้ึน คืนท่ีสองทานรอซูล
ไดออกไปละหมาดอีก ไดมีผูคนมาละหมาดกับทานมากข้ึนอีก และ
พวกเขาก็ไดพูดถึงเรื่องนี้ในเวลารุงขึ้น เม่ือถึงคืนท่ีสามทานรอซูลได
ออกไปละหมาดอีกและมีผูคนมาละหมาดกับทานเหมือนเดิม พอถึง
คืนท่ีสี่มัสญิดก็เต็มจนไมสามารถจุผูคนท่ีมีจํานวนเยอะได ทานรอซูล
ไมไดออกมาในคืนน้ี ผูชายบางคนจึงไดกลาววา “อัศ-ศอลาฮฺ(มา
ละหมาดกันเถิด)”  ทานรอซูลยังคงไมไดออกไปจนกระท่ังถึงรุงเชา 
ทานจึงออกไปละหมาดฟจรฺ(ละหมาดศุบหฺ) เม่ือทานละหมาดเสร็จ 
ทานไดหันหนาเขาหาบรรดาผูที่รวมละหมาด ทานกลาวคําเริ่มตน
เพื่อใหโอวาท และไดใหเทศนาวา “เอาละ แทจริงแลว เรื่องราวของ
พวกทาน(การรวมตัวกันเพ่ือละหมาด)เม่ือคืนน้ี ไมใชสิ่งที่ปกปด
สําหรับฉันแตอยางใด(คือทานรอซูลรูเห็นการรวมตัวของเศาะหาบะฮฺ) 
หากแตฉันกลัววา(ถาฉันออกมาละหมาดกับพวกทานอีก)การละหมาด
ในยามคํ่าคืนจะถูกบัญญัติใหเปนภารกิจบังคับแกพวกทาน แลวพวก
ทานก็จะออนแรงที่จะปฏิบัติมัน”   

(รายงานโดย มุสลิม) 
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หะดีษฺที่ 19 ความประเสริฐของการละหมาดตะรอวีหฺ 
  

ةَ  يْرَ هُرَ  ŗِ
َ
أ االلهقَنْ   َƅَِعَنهُ ر   ُ ابَّ ِ صَلىَّ  ابَّ رَسُولَ  نَّ 

َ
أ

 ُȄَ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ قَالَ مَنْ قَامَ رَمَضَانَ إِيمَانًا وَاحْتسَِاباً غُفِر
مَ مِنْ ذَنبْهِِ    . مَا يَقَدَّ

  )١٢٦٦، مسلم رقم ٣٦اكخاري رقم (
 
ความวา จากทาน อบู ฮุร็อยเราะฮฺ เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮุ เลาจากทาน 
รอซูล ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม ทานไดกลาววา “ผูใดท่ีลุกข้ึน(เพื่อ
ละหมาดและประกอบอิบาดะฮฺ)ในคืนของเดือนเราะมะฎอน ดวยความ
ศรัทธาและหวังในความโปรดปรานจากอัลลอฮฺ เขาจะไดรับการอภัย
โทษจากความผิดบาปที่ผานมาของเขา” 

 (รายงานโดย อัล-บุคอรีย และมุสลิม) 
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หะดีษฺที่ 20 สงเสริมใหทําบุญกุศลในเดือนเราะมะฎอน 
 

ِ صَلىَّ  :   قَالَ رƅََِ عَنهُمَا قَنْ ابْنِ قَبَّاسٍ  كَانَ رَسُولُ ابَّ
يْرِ 

َ لخْ بِا سِ  ا جَّ ا جْوَدَ 
َ
أ وَسَلَّمَ  عَليَْهِ   ُ بَّ مَا  ،ا جْوَدَ 

َ
أ نَ  كَا وَ

مَضَانَ  رَ فِي شَهْرِ  يلَ إِ  ،يَكُونُ  جِبْرِ لاَ نَّ  لسَّ ا كَانَ  مُ عَليَْهِ 
فَيَعْرِضُ عَليَْهِ  ،يَلقَْاهُ فِي كُلِّ سَنَةٍ فِي رَمَضَانَ حŠََّ يَنْسَلخَِ 

نَ  آ لْقُرْ ا وَسَلَّمَ  عَليَْهِ   ُ بَّ ا ِ صَلىَّ  بَّ ا لُ  لَقِيَهُ  ،رَسُو ا  ذَ فَإِ
جْوَ 

َ
ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ أ ِ صَلىَّ ابَّ َيْرِ جِبْرِيلُ كَانَ رَسُولُ ابَّ دَ باِلخْ

يْ    . حِ المُْرْسَلةَِ مِنْ الرِّ
  )٤٢٦٨، مسلم رقم ٥اكخاري رقم (

 
ความวา จากทาน อิบนุ อับบาส เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮุมา เลาวา “ในหมู
ผูคนท้ังหลายนั้นทานรอซูล ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม เปนผูใจ
บุญท่ีสุดในการทําความดี1 และทานจะใจกวางที่สุดในเดือนเราะ
มะฎอน ทั้งนี้ ทุกป ญิบรีลจะมาพบกับทานในทุกคืนของเราะมะฎอน
จนกระทั่งหมดเดือน ทานรอซูลจะอานศึกษาอัลกุรอานกับญิบรีล และ
แทจริงทานรอซูลน้ันเม่ือไดเจอญิบรีลแลว ทานจะเปนผูใจบุญในการ
ทําความดีมากกวา/ย่ิงใหญกวาลมท่ีหอบพัดเสียอีก”  

(รายงานโดย อัล-บุคอรีย และมุสลิม) 
 

                                                 
1 หมายถึงการใหทานและการทําบุญอ่ืนๆ 
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หะดีษฺที่ 21 การชวยเหลือของอัลกุรอานและการถือศีลอด 
 

ِ بْنِ قَمْرٍو ِ رƅََِ االله عَنهُما  قَنْ قَبْدِ ابَّ نَّ رَسُولَ ابَّ
َ
أ

لَ  قَا وَسَلَّمَ  عَليَْهِ   ُ ابَّ يشَْفَعَانِ « :  صَلىَّ  آنُ  لْقُرْ وَا مُ  يَا لصِّ ا
يَامُ  ،امَةِ للِْعَبْدِ يَوْمَ الْقِيَ  عَامَ :  فَقُولُ الصِّ يْ رَبِّ مَنَعْتُهُ الطَّ

َ
أ

هَوَاتِ باِجَّهَارِ  عْنِي فِيهِ  ،وَالشَّ مَنَعْتُهُ :  وَيَقُولُ الْقُرْآنُ  ،فَشَفِّ
عْنِي فيِهِ  عَانِ «: قَالَ  ،»اجَّوْمَ باِللَّيْلِ فَشَفِّ   . »فَيشَُفَّ

:  ٣٨٨٢لصغير للأكاŚ رقم، صحيح الجامع ا٦٣٣٧مسند الإمام أحمد رقم (
  )صحيح

 
ความวา จากทานอับดุลลอฮฺ อิบนุ อัมรฺ อิบนุ อัล-อาศฺ เราะฎิยัลลอฮฺ 
อันฮุมา เลาจากทานรอซูล ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม ทานได
กลาววา “การถือศีลอดและอัลกุรอานน้ันจะมาใหความชวยเหลือแก
บาวในวันกิยามะฮฺ การถือศีลอดจะพูดวา ‘โอผูอภิบาลแหงขา ขาได
สกัดกั้นเขาจากอาหารและการสนองความใครในยามกลางวัน ดังนั้น
ไดโปรดใหขาชวยเหลือเขาดวยเถิด’ อัลกุรอานก็จะพูดวา ‘โอผูอภิบาล
แหงขา ขาไดสกัดกั้นเขาจากการหลับนอนในยามค่ําคืน ดังนั้นได
โปรดใหขาชวยเหลือเขาดวยเถิด’ แลวทั้งสองก็ไดรับอนุญาตเพ่ือให
ความชวยเหลือ”   

(รายงานโดย อะหฺมัด) 
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หะดีษฺที่ 22 ความประเสริฐของการใหอาหารละศีลอด 
 

ُهَنِيِّ  قَالَ رَسُولُ :  قَالَ رƅََِ االلهُ قَنْهُ قَنْ زَيْدِ بْنِ خَاȅٍِ الجْ
ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  ِ صَلىَّ ابَّ رَ صَائمًِ « :  ابَّ ا كَانَ Ȅَُ مِثْلُ مَنْ فَطَّ

نَّهُ لاَ 
َ
جْرهِِ لَيْرَ ك

َ
ائمِِ شَيْئًا أ جْرِ الصَّ

َ
  . »فَنْقُصُ مِنْ أ

  )صحيح: ٦٤٧صحيح سنن الترمذي رقم، ٧٣٥الترمذي رقم(
 
ความวา จากทานซัยดฺ อิบนุ คอลิด อัล-ุฮะนีย เลาจากทานรอซูล 
ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม ทานไดกลาววา “ผูใดท่ีเลี้ยงอาหารละ
ศีลอดแกผูถือศีลอด เขาจะไดรับผลบุญเทากับผลบุญของผูถือศีลอด(ที่
เขาใหอาหาร) โดยที่ผลบุญน้ัน1 ไมไดลดนอยลงไปจากผูถือศีลอดน้ัน
แตอยางใด” 

(รายงานโดย อัต-ติรฺมิซีย) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                                 
1 หมายถึง ผลบุญเดิมของผูถือศีลอดท่ีเขาใหอาหาร 
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หะดีษฺที่ 23 ดุอาอฺของผูถือศีลอดไมถูกผลักไส 
 

  نْ قَ 
َ
َ أ ِ مَ   بنِ  سِ ن  االلهِ  لُ وْ سُ رَ  الَ قَ :    الَ قَ   رƅََِ االلهُ قَنْهُ   كٍ ال

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ ثَ   ،ȅِِ اْ وَ الْ  ةُ وَ عْ دَ  :   دُّ رَ تُ  لاَ  اتٍ وَ عْ دَ  ثُ لاَ صَلىَّ ابَّ
ِ الصَّ  ةُ وَ عْ دَ وَ  ْ  ةُ وَ عْ دَ وَ  ،مِ ائ    .رِ افِ سَ مُ ال
  )حسن: ٣٠٣٢صحيح الجامع الصغير للأكاŚ رقم، ٦١٨٥رقم اكيهقي في الكبرى(

 
ความวา จากทาน อบู ฮุร็อยเราะฮฺ เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮุ เลาจากทาน
รอซูล ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม ทานไดกลาววา “ดุอาอฺสาม
ประเภทท่ีจะไมถูกผลักไส คือดุอาอฺของบุพการี(บิดามารดา) ดุอาอฺของ
ผูถือศีลอด และดุอาอฺของผูเดินทาง”  

(รายงานโดย อัต-ติรฺมิซีย) 
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หะดีษฺที่ 24 ดุอาอฺเมื่อละศีลอด 
 

ِ صَلىَّ : قَالَ رƅََِ االلهُ قَنْهُمَا قُمَرَ  بْنِ اعن  كَانَ رَسُولُ ابَّ
قَالَ  فْطَرَ 

َ
ذَا أ ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ إِ  « :  ابَّ

ُ
مَأ  وَانْتَلَّتِ  ،ذَهَبَ الظَّ

 وَعَبَتَ ا ،الْعُرُوقُ 
َ
ُ  ،جْرُ لأ   . »إنِْ شَاءَ ابَّ

  )حسن: ٢٠٦٦، صحيح سنن أŗ داود رقم٢٠١٠أبو داود رقم (
 
ความวา จากทานอิบนุ อุมัรฺ เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮุมา เลาจากทานรอซูล 
ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม เม่ือทานละศีลอดทานจะกลาววา 

» 
ُ
مَأ   ،الْعُرُوقُ  وَانْتَلَّتِ  ،ذَهَبَ الظَّ

َ
اءَ إنِْ شَ  ،جْرُ وَعَبَتَ الأ

 ُ   »ابَّ
“ความกระหายไดดับลงแลว เสนโลหิตก็เปยกช้ืน และผลบุญก็ไดม่ันคง
แลว อินชาอัลลอฮฺ (หากอัลลอฮฺทรงประสงค)”  

(รายงานโดย อบู ดาวูด) 
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หะดีษที่ 25 คืน “ลัยละตุล ก็อดรฺ” 
 

 
َ
ُ  دٍ يْ عِ سَ  ŗِْ عن أ

ْ
  هُ نْ قَ  االلهُ  ƅَِ رَ  يِّ رِ دْ الخ

َ
ِ  رَسُولَ   نَّ أ  صَلىَّ ابَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  ْ إِ « :  قَالَ ابَّ ِّŚ  
ُ
  مَّ عُ  رِ دْ قَ الْ  ةَ لَ Ǿَْ  تُ يْ رِ أ

ُ
ْ أ ا هَ تُ يْ سِ ن

 
َ
ُ  وْ أ   شْرِ عَ الْ  ا فِيْ هَ وْ سُ مِ اكْحَ ا فَ هَ تُ يْ سِّ ن

َ
ْ  فِيْ  رِ اخِ وَ الأ    .»رِ تْ وَ ال

  )١٨٧٧اكخاري رقم(
 

ความวา จากทานอบู สะอ๊ีด อัล-คุดรีย เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮุ เลาวา
ทานรอซูล ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม ไดกลาววา “แทจริงฉันไดรับ
การบอกใหรูเห็นคืนลัยละตุล ก็อดรฺแลว แตฉันก็ถูกทําใหลืมอีก 
ดังนั้นพวกทานจงหามันในค่ําคืนสิบวันสุดทาย(ของเราะมะฎอน) ใน
ค่ําคืนท่ีเปนคี”่  

(รายงานโดย อัล-บุคอรีย) 
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หะดีษฺที่ 26 คุณคาของอิบาดะฮฺในคืนลัยละตุล ก็อดรฺ 
 

ŗِ هُرَيْ 
َ
ُ قَنْهُ عَنِ قَنْ أ ةَ رƅََِ ابَّ ُ عَليَْهِ  رَ بِيِّ صَلىَّ ابَّ اجَّ

لةََ الْقَدْرِ إِيمَانًا وَاحْتسَِابًا غُفِرَ Ȅَُ « :  وَسَلَّمَ قَالَ  ْǾَ َمَنْ قَام
مَ مِنْ ذَنبْهِِ    .»مَا يَقَدَّ

  )١٢٦٨، مسلم رقم ١٧٦٨خاري رقم اك( 
 
ความวา จากทาน อบู ฮุร็อยเราะฮฺ เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮุ เลาจากทาน
รอซูล ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม ทานไดกลาววา “ผูใดท่ีลุกข้ึน
(ประกอบ        อิบาดะฮฺ)ในคืนลัยละตุล ก็อดรฺ ดวยเปยมศรัทธาและ
ความหวังในความโปรดปรานของอัลลอฮฺ เขาจะไดรับการอภัยโทษ
จากความผิดบาปที่ผานมาของเขา”  

(รายงานโดย อัล-บุคอรีย และมุสลิม) 
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หะดีษที่ 27 ใหมุงมั่นประกอบอิบาดะฮฺในชวงสิบวันสุดทาย 
 

قَالَتْ قَنْ  قَنْهَا   ُ ابَّ  َƅَِر ُ :  خَئشَِةَ  ابَّ بِيُّ صَلىَّ  اجَّ كَانَ 
وَسَلَّ  رَهُ عَليَْهِ  مِئْزَ لْعَشْرُ شَدَّ  ا خَلَ  دَ ا  ذَ إِ لهَُ  ،مَ  ْǾَ حْيَا 

َ
 ،وَأ

هْلهَُ 
َ
فْقَظَ أ

َ
  . وأَ

  )٢٠٠٨، مسلم رقم ١٨٨٤اكخاري رقم (
 
ความวา จากทานหญิงอาอิชะฮฺ เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮา เลาวาทานรอซูล 
ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม น้ัน เม่ือถึงชวงสิบวันสุดทายของเราะ
มะฎอน ทานจะรัดสายคาดเอวไวแนน(หมายถึงไมรวมหลับนอนกับ
ภรรยา) ทานจะใหชีวิตแกค่ําคืน(หมายถึงประกอบอิบาดะฮฺในยามค่ํา
คืน) และทานจะปลุกบรรดาภริยาของทาน(ใหลุกข้ึนมาประกอบอิบา
ดะฮฺ) 

(รายงานโดย อัล-บุคอรีย และมุสลิม) 
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หะดีษฺที่ 28 คนหาลัยละตุล ก็อดรฺ ในชวงสิบวันสุดทาย 
 

ُ قَنْهَا قَنْ خَئشَِةَ  ِ صَلىَّ  :   قَالَتْ رƅََِ ابَّ كَانَ رَسُولُ ابَّ
ُ عَليَْهِ وَسَلَّ   ابَّ

َ
رُ فِي الْعَشْرِ الأ اوِ  ،مِنْ رَمَضَانَ   وَاخِرِ مَ يُجَ

لُ  يَقُو لَ « :  وَ ْǾَ وْا  رَّ َ  تحَ
َ
لأ ا لْعَشْرِ  ا فِي  رِ  لْقَدْ ا مِنْ ةَ  خِرِ  وَا

  . »ضَانَ رَمَ 
  )١٨٨٠اكخاري رقم (

 
ความวา จากทานหญิง อาอิชะฮฺ เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮา เลาวาทานรอ
ซูล ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม ไดเก็บตัวอิอฺติกาฟในชวงสิบวัน
สุดทายของเดือนเราะมะฎอน และทานไดกลาววา “พวกทานจงคนหา
ลัยละตุล ก็อดรฺในชวงสิบวันสุดทายของเราะมะฎอน”  

(รายงานโดย อัล-บุคอรีย) 
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หะดีษฺที่ 29 การอิอฺติกาฟในชวงสิบวันสุดทาย 
 

عَليَْهِ   ُ ابَّ بِيِّ صَلىَّ  جَّ ا جِ  وْ زَ قَنْهَا   ُ ابَّ  َƅَِر ئشَِةَ  خَ قَنْ 
ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ كَانَ فَعْتَكِفُ الْعَشْرَ  نَّ اجَّبِيَّ صَلىَّ ابَّ

َ
 وَسَلَّمَ أ

 ا
َ
زْوَاجُهُ لأ

َ
ُ عُمَّ اقْتَكَفَ أ وَاخِرَ مِنْ رَمَضَانَ حŠََّ تَوَفَّاهُ ابَّ

 ِ   . مِنْ نَعْدِه
  )٢٠٠٦، مسلم رقم ١٨٨٦اكخاري رقم (

 
ความวา จากทานหญิงอาอิชะฮฺ เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮา เลาวา ทานรอ
ซูลไดทําการอิอฺติกาฟในชวงสิบวันสุดทายของเดือนเราะมะฎอน(โดย
ไมเคยละท้ิง) จนกระท่ังอัลลอฮฺไดนําชีวิตทานไป หลังจากนั้นบรรดา
ภริยาของทานก็ไดเจริญรอยตามดวยการอิอฺติกาฟ หลังจากทาน
เสียชีวิต 

(รายงานโดย อัล-บุคอรีย และมุสลิม) 
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หะดีษฺที่ 30 ดุอาอฺสําหรับคืน ลัยละตุล ก็อดรฺ  
 

ُ قَ قَنْ خَئشَِةَ  ِ :  قُلتُْ :  قَالَتْ نْهَا رƅََِ ابَّ  ،يَا رَسُولَ ابَّ
يَّ 

َ
يتَْ إنِْ عَلمِْتُ أ

َ
رَأ

َ
قُولُ فيِهَا ،Ǿَْلةٍَ Ǿَْلةَُ الْقَدْرِ  أ

َ
قَالَ  ؟،مَا أ

   .»قوȟُِ اللَّهُمَّ إنَِّكَ قُفُوٌّ تُحبُِّ الْعَفْوَ فَاقْفُ قَنيِّ «: 
  )٤٤٢٣قم، صحيح الجامع الصغير للأكاŚ ر٣٨٤٠ابن ماجه رقم (

 
ความวา จากทานหญิงอาอิชะฮฺ เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮา ไดถามทานรอ
ซูล ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม วา “บอกฉันเถิด ถาหากคืนใดฉันรู
วาเปน  ลัยละตุล ก็อดรฺ จะใหฉันกลาวดุอาอฺใด?” ทานรอซูลตอบวา 
“จงกลาววา 

  فَاقْفُ قَنيِّ  اللَّهُمَّ إنَِّكَ قُفُوٌّ تُحبُِّ الْعَفْوَ 
‘โอองคอภิบาลแหงขา แทจริงพระองคน้ันทรงเปนผูอภัยย่ิง พระองค
ทรงรักการอภัย ดังนั้นไดโปรดอภัยใหแกขาพระองคดวยเถิด’”  

(รายงานโดย อิบนุ มาญะฮฺ) 
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หะดีษฺที่ 31 การจายซะกาตฟฏเราะฮฺเปนฟรฎ 
 

قَ  عَنِ   ُ ابَّ  َƅَِر قُمَرَ  بْنِ  لَ ا قَا ِ  :   نْهُمَا  ابَّ رَسُولُ  فَرَضَ 
ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ زَكَاةَ الْفِطْرِ صَاخً مِنْ يَمْرٍ  وْ صَاخً  ،صَلىَّ ابَّ

َ
أ

رِّ  ،مِنْ شَعِيْرٍ  ُ وَالحْ لْعَبْدِ  ا   ،لَبَ 
ُ
وَالأ كَرِ  َّȆوَا Ţْٰغِيرِ  ،ن وَالصَّ

مِنَ  نْ  ،الْمُسْلمِِينَ  وَالْكَبيِرِ 
َ
مَرَ بهَِا أ

َ
ى قَبْلَ خُرُوجِ  وَأ تُؤَدَّ

لاَ اجَّ     .ةِ اسِ إلَِى الصَّ
  )١٤٠٧اكخاري رقم (

 
ความวา จากทานอิบนุ อุมัร เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮุมา เลาวา ทานรอซูล 
ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม ไดกําหนดใหบรรดามุสลิมตองจายซะ
กาต  ฟฏเราะฮฺดวยอินทผาลัมแหงหรือขาวสาลีจํานวนหนึ่งกันตัง(สี่
ลิตร)1 ไมวาคนผูน้ันจะเปนไทหรือทาส ทั้งผูชายและผูหญิง เด็กและ
คนแก ในหมูที่เปนมุสลิม(ทุกคนตองจายซะกาตฟฏเราะฮฺทั้งสิ้น) ทาน
ไดสั่งใหจายมันกอนออกไปละหมาดในเชาวันอีด  

(รายงานโดย อัล-บุคอรีย)  
 
 
 
 

                                                 
1 อุละมาอฺมีความเห็นวาอาหารประเภทอ่ืนเชนขาว ถ่ัว ขาวโพด ฯลฯ สามารถท่ีจะ
นํามาจายซะกาตไดเชนกัน โดยอาศัยหลักการกิยาส(เปรียบเทียบ) 
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หะดีษฺที่ 32 จุดประสงคของการจายซะกาตฟฏเราะฮฺ 
 

ُ قَنْهُمَا ابْنِ قَبَّاسٍ  عَنِ  ِ  :   قَالَ رƅََِ ابَّ فَرَضَ رَسُولُ ابَّ
ائمِِ مِنْ اللَّغْوِ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ زَكَاةَ الْفِطْرِ طُهْرَةً للِصَّ صَلىَّ ابَّ

فَثِ  لاَ  ،وَطُعْمَةً للِْمَسَاكِينِ  ،وَالرَّ اهَا قَبْلَ الصَّ دَّ
َ
ةِ فَهِيَ مَنْ أ

مَقْبُولَةٌ زَ  ةٌ  دَّ  ،كَا
َ
أ مَنْ  لاَ وَ لصَّ ا نَعْدَ  هَا  مِنَ ا قَةٌ  فَهِيَ صَدَ  ةِ 

دَقَاتِ    .الصَّ
  )حسن: ١٤٨٠، صحيح سنن ابن ماجه رقم١٨١٧ابن ماجه رقم (

 

ความวา จากทานอิบนุ อับบาส เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮุมา เลาวา ทานรอ
ซูล ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม ไดกําหนดใหจายซะกาตฟฏเราะฮฺ
เพื่อเปนการชะลางแกผูถือศีลอดจากความบกพรองที่เขาเผลอเรอและ
หยาบคาย(ขณะถือศีลอด) และเพ่ือเปนอาหารแกบรรดาผูยากจน ผูใด
ที่จายมันกอนละหมาด(วันอีด)แสดงวาเปนซะกาตฟฏเราะฮฺที่ถูกรับ 
แตหากผูใดจายมันหลังละหมาด(วันอีด) น้ันถือวาเปนเพียงเศาะดะ
เกาะฮฺ(การจายทาน)ทั่วๆ ไป  

(รายงานโดย อิบนุ มาญะฮฺ) 
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หะดีษฺที่ 33 วันอีดในบัญญัติอิสลาม 
 

نسَِ 
َ
ُ قَنْهُ   قَنْ أ ُ :  قَالَ رƅََِ ابَّ ِ صَلىَّ ابَّ قَدِمَ رَسُولُ ابَّ

لْمَدِينَةَ وَلهَُمْ يَوْمَانِ يَلْعَبُونَ فِيهِمَا : الَ فَقَ  ،عَليَْهِ وَسَلَّمَ ا
َاهِليَِّةِ : قَالوُا  » ؟مَا هَذَانِ اǾَْوْمَانِ « 

ْ
 ،كُنَّا نَلْعَبُ فِيهِمَا فِي الج

وَسَلَّمَ  عَليَْهِ   ُ بَّ ا ِ صَلىَّ  بَّ ا لُ  رَسُو لَ  قَدْ « :  فَقَا  َ بَّ ا نَّ  إِ
بدَْلكَُمْ بهِِمَا خَيْراً مِنْهُمَا

َ
  : أ

َ
  . »ضŵَْ وَيوَْمَ الفِْطْرِ يوَْمَ الأ

  )صحيح: ١٠٠٤صحيح سنن أŗ داود رقم، ٩٥٩اود رقم أبو د(
 
ความวา จากทานอะนัส เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮุ เลาวา ทานรอซูล 
ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม ไดเดินทางมาสูมะดีนะฮฺ ชาวมะดีนะฮฺ
สมัยน้ันมีสองวันท่ีพวกเขาละเลนรื่นเริงกัน ทานจึงไดถามวา “สอง
วันน้ีเปนวันอะไร?” พวกเขาตอบวา “พวกเราเคยรื่นเริงกันมาในสอง
วันน้ีตั้งแตสมัยเกากอน” ทานรอซูล ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม 
กลาวตอบวา “แทจริงอัลลอฮฺไดเปลี่ยนมันดวยวันท่ีดีกวาท้ังสองวัน
น้ัน น่ันคือวันอีด อัล-ฟฏรฺ และอัล-อัฎฮา”  

(รายงานโดย อบู ดาวูด) 
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หะดีษฺที่ 34 เสื้อผาสําหรับออกไปละหมาดอีด 
 

ِ بْنِ  قَبْدِ  قَنْ  ُ قَنْهُمَا  قُمَرَ  ابَّ خَذَ قُمَرُ :  قَالَ  رƅََِ ابَّ
َ
أ

őَ بهَِا رَسُولَ 
َ
خَذَهَا فَأ

َ
وقِ فَأ قٍ يُبَاعُ فِي السُّ جُبَّةً مِنْ إسِْتبَْرَ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  ِ صَلىَّ ابَّ ِ : فَقَالَ  ،ابَّ انْتَعْ هَذِهِ  ،يَا رَسُولَ ابَّ
لْوُفُودِ  وَا للِْعِيدِ  بِهَا  لْ  مَّ َ ُ  ،تجَ ابَّ ِ صَلىَّ  ابَّ رَسُولُ   ُȄَ لَ  فَقَا

    .»Ȅَُ  خَلاَقَ  إغَِّمَا هَذِهِ كَِاسُ مَنْ لاَ «: عَليَْهِ وسََلَّمَ 
  )٣٨٥٣، مسلم ٨٩٦اكخاري رقم (

 
ความวา จากทานอับดุลลอฮฺ อิบนุ อุมัร เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮุมา เลาวา 
ทานอุมัร เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮุ ไดนําเสื้อคลุมท่ีทําดวยผาไหมผืนหน่ึง
มาจากตลาด และไดนําไปยังทานรอซูล ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม 
และกลาววา “โอ ทานรอซูล ทานนาจะซ้ือผาน้ีเอาไวสวมและแตงกาย
สําหรับวันอีดและเม่ือตอนรับคณะผูมาเยือน” ทานรอซูล ศ็อลลัลลอฮฺ 
อะลัยฮิ วะสัลลัม ไดตอบวา “แทจริงแลว น่ีเปนเส้ือผาของพวกท่ี
ขาดทุน(ในวันอาคิเราะฮฺ)” 1 

(รายงานโดย อัล-บุคอรีย และมุสลิม) 
 
 

                                                 
1 ความหมายคือ ทานรอซูล ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม ไดยอมรับวาควรตองแตง
กายใหสวยงามในวันอีด แตท่ีทานปฏิเสธคือการสวมผาไหมซ่ึงเปนท่ีตองหามใน
บัญญัติอิสลาม 
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หะดีษฺที่ 35 ใหทานอาหารเล็กนอยกอนออกไปละหมาดอีดุล
ฟฏรฺ 
 

نسَِ بْنِ مَالكٍِ قَالَ 
َ
ِ صَلىَّ كَانَ رَسُولُ ا: قَنْ أ ُ عَليَْهِ بَّ  ابَّ

كُلَ يَمَرَاتٍ  وَسَلَّمَ لاَ 
ْ
كُلهُُنَّ  ،فَغْدُو يَوْمَ الْفِطْرِ حŠََّ يَأ

ْ
وَيَأ

  . وتِرْاً
  )٩٠٠اكخاري رقم (

 
ความวา จากทานอะนัส เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮุ เลาวา ทานรอซูล 
ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม จะไมออกไปละหมาดในวันอีดุลฟฏรฺ 
นอกจากทานจะรับประทานลูกอินผาลัมบางเล็กนอย และทานจะ
รับประทานเปนจํานวนคี่  

(รายงานโดย อัล-บุคอรีย) 
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หะดีษฺที่ 36 ใหนําสตรีออกไปรวมละหมาดอีด 
 

عَطِيَّةَ  مِّ 
ُ
أ قَنْهَ قَنْ   ُ ابَّ  َƅَِقَالَتْ ا ر   :  ِ ابَّ رَسُولُ  نَا  مَرَ

َ
أ

 ُ بَّ ا نُخْ  صَلىَّ  نْ 
َ
أ وَسَلَّمَ   عَليَْهِ 

َ
لأ وَا لْفِطْرِ  ا فِي  ضŵَْ رِجَهُنَّ 

ُدُورِ  يَّضَ وَذَوَاتِ الخْ ُ لْنَ  ،الْعَوَاتقَِ وَالحْ يَّضُ فَيَعْتَزِ ُ ا الحْ مَّ
َ
فَأ

َيْرَ وَدَعْوَةَ المُْسْلمِِينَ  لاَةَ وَيشَْهَدْنَ الخْ ياَ رَسُولَ : قُلتُْ  ،الصَّ
 ِ خْتُهَا « :  قَالَ  ،ونُ لهََا جِلْبَابٌ إحِْدَاناَ لاَ يكَُ  ،ابَّ

ُ
كِحلُْبسِْهَا أ

  . »مِنْ جِلْبَابهَِا
  )١٤٧٥مسلم رقم (

 
ความวา จากทานหญิง อุมมุ อะฏิยฺยะฮฺ เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮา เลาวา 
ทานรอซูล ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม สั่งใหเรานําบรรดาสตรี
ออกไปในวัน  อีดุลฟฏรฺและอีดุลอัฎฮา ไมวาจะเปนสาวๆ ผูที่มีรอบ
เดือน หรือท่ีมีใบหนางดงามก็ตาม บรรดาผูที่มีรอบเดือนน้ัน ใหพวก
หลอนแยกไปอยูตางหากไมตองละหมาด ใหคอยเปนสักขีพยานตอ
ความดีงามและคํากลาวพรของบรรดามุสลิม ฉันไดถามทานวา “พวก
เราบางคนไมมีเสื้อคลุมใส” ทาน  รอซูล ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม 
ตอบวา “พวกเธอท่ีเปนพี่นองก็จงใหยืมเสื้อคลุมแกหลอนผูน้ัน”  

(รายงานโดย มุสลิม) 
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หะดีษฺที่ 37 ใหทําทานในเชาวันอีด 
  

 ِ ابَّ قَبْدِ  بْنِ  بِرِ  جَا قَنْهُ  قَنْ  االلهُ   َƅَِمَعَ  ر لَ شَهِدْتُ  قَا
ُ عَليَْهِ وَسَلَّ  ِ صَلىَّ ابَّ لاَةَ يَوْمَ الْعِيدِ رَسُولِ ابَّ   ،مَ الصَّ

َ
فَبَدَأ

لاَ  ُ باِلصَّ
ْ

ذَانٍ وَلاَ ةِ قَبْلَ الخ
َ
ئًا  عُمَّ  ،إقَِامَةٍ  طْبَةِ بغَِيْرِ أ قَامَ مُتَوَكِّ

بِلاَ  ِ لَبَ  ابَّ بِتَقْوَى  مَرَ 
َ
فَأ عَتهِِ  ،لٍ  طَا لَبَ  وَقَظَ  ،وَحَثَّ  وَ

رَهُمْ  كَّ وَذَ سَ  ا جَّ őَ  ،ا
َ
أ  َّŠَح  Ƈََم فَوَقَظَهُنَّ عُمَّ  ءَ  لنِّسَا ا  

رَهُنَّ  قْنَ « :  فَقَالَ  ،وَذَكَّ كُنَّ حَطَبُ جَهَنَّمَ  ،تَصَدَّ كْثَرَ
َ
 ،» فَإنَِّ أ

ينِْ  فَقَامَتِ  َدَّ ةٌ مِنْ سِطَةِ النِّسَاءِ سَفْعَاءُ الخْ
َ
لمَِ : فَقَالتَْ  ،امْرأَ

 ِ  «   :   قَالَ  ؟،ياَ رَسُولَ ابَّ
َ
كَاةَ لأِ نَ الشَّ وَتكَْفُرْنَ  ،نَّكُنَّ تكُْثِرْ

يُلقِْيَن فِي :  قَالَ  ،» الْعَشِيرَ  حُليِِّهِنَّ  مِنْ  قْنَ  فَجَعَلْنَ فَتَصَدَّ
قْرِ بلاَِ ثوَْبِ 

َ
  . تهِِنَّ وخََوَاتمِِهِنَّ طَ لٍ مِنْ أ

  )١٤٦٧مسلم رقم (
 
ความวา จากทานญาบิรฺ อิบนุ อับดุลลอฮฺ เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮุ เลาวา 
“ฉันไดออกไปละหมาดอีดพรอมทานรอซูล ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ 
วะสัลลัม ทานไดละหมาดกอนการใหคุฏบะฮฺ(เทศนา) โดยไมมีการอะ
ซานหรืออิกอมะฮฺ จากน้ันทานไดลุกข้ึนและยืนค้ํากับทานบิลาล 
เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮุ และได(ใหเทศนาโดย)สั่งใหยําเกรงตออัลลอฮฺ 
และเนนยํ้าใหเช่ือฟงพระองค ทานไดกลาวสั่งสอนและตักเตือนผูรวม
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ละหมาด แลวทานก็เดินจนกระท่ังไดยืนอยูหนาเหลาสตรี(ที่มารวม
ละหมาด) ทานไดกลาวสั่งสอนและตักเตือนพวกนาง ทานไดกลาววา 
“พวกนางท้ังหลาย จงใหทานเศาะดะเกาะฮฺเถิด เพราะสวนมากของ
พวกเธอน้ันคือเช้ือไฟของนรกญะฮันนัม” เม่ือน้ันไดมีผูหญิงคนหน่ึงที่
ดูเลิศที่สุดจากพวกนางลุกข้ึนถามดวยอาการตระหนกท่ีเห็นไดชัดจาก
แกมของนางวา “เหตุใดท่ีเปนเชนน้ัน โอ ทานผูเปนศาสนทูตแหง 
อัลลอฮฺ?” ทานไดตอบวา “เหตุเพราะท่ีพวกนางชอบฟองรองและไม
สํานึกคุณของสามี” ดังนั้น บรรดาพวกนางจึงไดถอดตางหูและแหวน
ของพวกนางเพื่อทําเศาะดะเกาะฮฺ โดยไดโยนใสสิ่งตางๆ เหลาน้ันใน
เสื้อของทาน  บิลาล เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮุ 

(รายงานโดย มุสลิม) 
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หะดีษฺที่ 38 ใหออกไปละหมาดทางหนึ่งและกลับอีกทางหนึ่ง 
 

ُ قَنْهُمَا قَا ِ رƅََِ ابَّ بِيُّ : لَ قَنْ جَابرِِ بْنِ قَبْدِ ابَّ كَانَ اجَّ
رِيقَ  ُ عَليَْهِ وسََلَّمَ إذَِا كَانَ يوَْمُ قِيدٍ خَالفََ الطَّ    .صَلىَّ ابَّ

  )٩٣٣اكخاري رقم (
 
ความวา จากทาน ญาบิรฺ อิบนุ อับดุลลอฮฺ เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮุมา เลา
วาทานรอซูล ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม น้ัน เม่ือออกไปละหมาด
ในวันอีด ทานจะออกไปละหมาดดวยทางหนึ่ง และกลับจากละหมาด
อีกทางหนึ่งเสมอ  

(รายงานโดย อัล-บุคอรีย) 
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หะดีษฺที่ 39 ใหเดินเทาออกสูที่ละหมาดอีด 
 

كَانَ رَسُوْلُ االلهِ صَلىَّ :  ابْنِ قُمَرَ رƅََِ االلهُ قَنْهُمَا قَالَ   عَنِ 
ً االلهُ عَليَْهِ وسََلَّمَ يَخْرُ     .جُ إلَِى الْعِيْدِ مَاشِياً وَيَرجِْعُ مَاشِيا

  )حسن: ١٠٧١، صحيح سنن ابن ماجه رقم١٢٨٥ابن ماجه رقم(
 
ความวา จากทาน อิบนุ อุมัรฺ เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮุมา กลาววา “ทานรอ
ซูล ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม จะออกไปละหมาดอีดดวยการเดิน
เทาและกลับจากละหมาดอีดดวยการเดินเทาเชนกัน” 

(รายงานโดย อิบนุ มาญะฮฺ) 
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หะดีษฺที่ 40 การละหมาดอีดที่มุศ็อลลา(สนามละหมาด)เปน
สุนนะฮฺ 
 

دْرِيِّ  ُ الخْ ŗِ سَعِيدٍ 
َ
أ قَنْهُ قَنْ   ُ ابَّ  َƅَِرَسُولُ : قَالَ ر كَانَ 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  ِ صَلىَّ ابَّ رُجُ يَوْمَ ا ابَّ  يَخْ
َ
ضŵَْ إلَِى لْفِطْرِ وَالأ

وَّ  ،الْمُصَلىَّ 
َ
لاَ فَأ  بهِِ الصَّ

ُ
ءٍ فَبْدَأ ْŽَ ُعُمَّ فَنْصَرِفُ فَيَقُومُ  ،ةُ ل

فَيَعِظُهُمْ  فِهِمْ  لَبَ صُفُو جُلوُسٌ  سُ  ا جَّ وَا سِ  ا جَّ ا بِلَ  مُقَا
مُرُهُمْ 

ْ
نْ فَقْطَعَ نَعْثًا قَطَعَ  ،وَيُوصِيهِمْ وَيَأ

َ
 ،هُ فَإنِْ كَانَ يُرِيدُ أ

مَرَ بهِِ 
َ
ءٍ أ ْƁَِمُرَ ب

ْ
وْ يأَ

َ
   .عُمَّ فَنْصَرفُِ  ،أ

  )٩٠٣اكخاري رقم (
 
ความวา จากทานอบู สะอ๊ีด อัล-คุดรีย เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮุ เลาวา 
ทานรอซูล ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม ไดออกไปละหมาดอีดิลฟฏรฺ
และอีดิล อัฎฮาที่มุศ็อลลา(สนามละหมาด) สิ่งแรกท่ีทานทําคือการ
ละหมาด หลังจากน้ันทานก็จะผละจากท่ีน่ัง และลุกข้ึนหันไปยังผูคนท่ี
กําลังนั่งอยูในแถวของพวกเขา แลวทานก็จะกลาวคําตักเตือนพวกเขา 
สั่งเสียพวกเขา กําชับพวกเขา ถาหากทานตองการสงกองทัพไปยังที่ใด
ที่หน่ึงทานก็จะสั่งตรงนั้นหรือถาหากตองการส่ังสิ่งหนึ่งสิ่งใดทานก็จะ
ทําตรงนั้น หลังจากนั้นทานก็จะกลับ(หมายถึงเสร็จพิธี) 

(รายงานโดย อัล-บุคอรีย) 
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หะดีษฺที่ 41 การถือศีลอดหกวันในเดือนเชาวาล 
 

 
َ
الأ يُّوبَ 

َ
ك  ŗِ

َ
أ نَّ قَنْ 

َ
أ ثَهُ  حَدَّ هُ  نَّ

َ
ك قَنْهُ   ُ ابَّ  َƅَِر نْصَارِيِّ 

ُ عَلَ  ِ صَلىَّ ابَّ مَنْ صَامَ رَمَضَانَ «   :   يْهِ وَسَلَّمَ قَالَ رَسُولَ ابَّ
هْرِ  َّȅيْبَعَهُ سِتًّا مِنْ شَوَّالٍ كَانَ كَصِيَامِ ا

َ
  .»عُمَّ أ

  )١٩٨٤مسلم رقم (
 
ความวา จากทานอบู อัยยูบ อัล-อันศอรีย เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮุ เลาวา 
ไดฟงทานรอซูล ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม กลาววา “ผูใดท่ีถือศีล
อดในเดือนเราะมะฎอน หลังจากนั้นไดถือศีลอดอีกหกวันในเดือนเชา
วาล เขาจะไดรับผลบุญประหนึ่งถือศีลอดหน่ึงป”  

(รายงานโดย มุสลิม) 


